n

AN {Regiche saciala, citla, stato)
‘JExpédIteur(nom,adresse,pays) |NTERNAT|ONALER FRACHTBRIEF C M R
MAGNA PT S.p.a. LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL
Vi“a dei CiCIamini, 4 Diese E@fﬁrderung untedlfagt trotz einer Ce transport sst soumis, nenobstant
U telligen Abmachung den Bestim- toute cf irat de 1 rt
-70026 MODUGNO - BARI Munyon das (ereikofmens ther dan Inametionalcia marehanclses.
Beférderungsvaritag im Intemnationalen ar route CMlR Strafengtterverkehrs (CMR!
2 Deastinatario (Ragiona soclale, ciltd, stato) 1 6 Traspertatore (Raglone soclale, citta, stalo)
Destinatare {(nom,adresse,pays) ‘Transporteur (nom,adresse.pays}
RENAULT MPR FLINS
SITE DLPA FLINS BAT M
BOULEVARD PIERRE LEFAUCHEUX
F-78410
AUBERGENVILLE
3 Luoge previste per la consegna dalla merce 1 7 Trasportatori successivoli {Raglone sotiale, ciild, stato)
Llau prévu pour Ia livrasion de la marchandisa Transporteurs sucessifs {nom,adrasse pays)

OrtiLiay IDEM

| tonapas Waberer’s

4 Luogo e data della presa In carico della merce
Llau et date de la prise en charga de la marchandise

OrtiLisu MODUGNO

LendiPays  ITALY 1 8 Riserve e osservazionl del frasportatora
Réserves et observations des transporteurs
patumasts 11.04.2023 Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden
5 Document alisgat pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for
Documents annexésDELIVERY NOTE: 4048870-4048571- label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET 1, packaging foam 7
048872-4048873-4048874-4048875-4048876-7293126- !
7293127-7293128-7293129-7293130-7293131-7293134-
7293135-7293136-4048877-4048878-4048879-4048881
ED Con.trgassegnl enumeri 7 Numero dei colli 8 Imballaggio 9 10 1. distavstica | 11 eso tordo ka. 12 volumems
esgerizione merce . . No, statistiqua Paids brut.kg Cubage m3
Marques et numesros Nombre des colis Mode d'emballage

Nature de la marchandis

Clutches .

302082671R pallet 6 pes - . .

3020543158 pallet 48 pes .

302053076R  pallet 3pz

3020567645R pallet 3pz

TS D4

320104170R Cardoborad transmission 1 pes

320108777R Cardoborad transmission 6 pos

320101747R Cardoborad transmission B pcs 7 500 kg

320107384R Cardoborad transmission 2 pes *

320104062R Cardoborad transmisslon 18 pes

320100996R Cardoborad transmission 16 pes

I20108767TR Cardoborad transmissfon 2 pes

TMS DW5

320080T1R Cardoborad transmission 3pecs

320102966R Gardoborad transmission 1 pes

320106244R Gardohorad transmlssion 1pes

320106643R Cardoborad transmilssion 4 pcs

320105162R Cardoborad transmission 3 pes

320703885R Cardoborad transiplesion 2 pes

320109538R Gardoborad transmission 4 pes

320107914R Cardoborad transmission 1 pcs

0108098R Cardoborad transmission 2 pos
%SZHR Cardoborad transmisslon 1pcs
IN-NF. Klasse Ziffer Buchstabe {ADR)

Un-No. Classa Chiffra Lalire (ADR)

1 3 N 1 9 Absender Wihrung Empl&nger
Istruzioni del mittente zu zahlan vom: L'expéditeur Monnaia Le Dastinataire
Instructions de I"expediteur ( formalitds et autres) A payer par:

Fracht

et

(3} ungen

P104213607 Raductons -

Zolschensumme

Solde

Zuschlige

Suppléments

Nebengeblihren

Frais accessolres

Sonsligos

Divers +

Zu zehlende Gesaml-

summef Tolald payer

1 4 Racekersiattung / Remboursement

1 5 Frachtzahlungsanwsisung! Prescription d"affranchissement 20 Cenvenzioni particolari / Conventions particulieres

Trasporto prepagato / Franco B

Trasporio a carico destinatario/ Non Franco & FCA " u

21 Complalo a /Etabiieda MODUGNO am/le 11.04,2023 24 Morcs ricovuta Data

Ky . am
22 MAGNA PT Spwa.- VIADEI CICLAMINL 4 | 23 WCAB74 o
1-70026 MODUGND.LBARI

\ /} Y A //1 n Récepticn des marchandises  Date
A A
] {

Flrma e timbro dej trasp ] {Firma & timbro del destinatario)
{Firma e timbro dal mittente) (Skgnature et timbre du transhorteur) i (Signatura et timtre du destinataire)
{Signalure et timbre da L"éxpaditour) L _ -
2 5 ) Palstten-Absender — Expéditenf des palstles Paletten — Empfanger — Dastinalaire das palettes
Angaben zur Ermittlung dor Entfernungymit Grenzllborglingen
von bis 3 km Art Anzahl | Kein- Tausch Tausch Art Anzahl | Keln-Tausch [ Tausch
Euro- Eure-
Paleite palstte
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U e

s A MAGNA PIANG DI CARICO N. P104213607 del 2023-04-11
Cliente Destinazione Trasportatore Targa
Renault | Flins waberer's [WCA574

Codice Materiale

Nr. Colli

Preparazione

Seltris/Quantum

2500000437-002

" Transmission System KSK

X98/X87 (PA.64)

v

v

2500000437-008

Transmission System K9K

__X9B/X87

2500000439-015

Transmission System K9K EUS
HFE/XFD

2500000444-005

Trasmissione a doppia frizione
6 marce

2500002408-012

Trasmissione a doppia frizione
6 marce

18

2500002415-001

Trasmissione a doppia frizione
& marce

15

2500002415-002

Trasmissione a doppia frizione
6 marce

2510000461-006

Transm. System RSA K9 BFB
21C

2510001408-001

TrasmissionéI a doppia ftizione
6 marce

2510001411-001

Trasmissione a doppia frizione
6 marce

2510002404-001

Trasmissione a doppia frizione
6 marce

2510002404-010

Transm. System RSA
H5Ht/HR13 1A

2510002406-003

Transmission System RSA P72
HR13 BFB 21A

2510002409-012

- 7 Gear DCT Transmission H5Ht

BJA

2510002411-002

7 Gear DCT Transmission HR13
HFE

2510002415006

Trancemissinn Swstem RSA PT?
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